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Су Хао вернулся обратно.

Одной из причин было наблюдать за ситуацией внутри. Другой причиной было потемневшее
небо! Наступила ночь. Не имея необходимости ссылаться на свою карту, Су Хао уже мог
догадаться, что он столкнется с берсерками независимо от того, в каком направлении он
пойдет. В конце концов, берсерки, как правило, бродили по ночам.

Таким образом, ему нужно было найти место для отдыха на ночь, прежде чем продолжить свое
путешествие завтра.

Было ли место лучше, чем богатая куриная ферма?

Когда он вошел через заднюю дверь, Су Хао заметил группу берсерков, бегающих вокруг,
казалось, сражающихся друг с другом. Там была белая курица, которая преследовала
маленьких желтых цыплят. Однако, как только Су Хао заметили, вся ферма замолчала.

"Гу гу!”

В воздухе прозвенела низкая нота. Петух дал команду. Куриная ферма мгновенно опустела!

Су Хао увидел перед собой пустую ферму, украшенную несколькими разбросанными куриными
перьями.

"...”

Поскольку он уже выяснил, что происходит, Су Хао не был уверен в том, должен ли он плакать
или смеяться.

Черт!

Я похож на плохого человека?

Су Хао огляделся. Он вытащил белую ткань и положил ее на пол, прежде чем сесть на нее.

Когда он прислонился к кирпичной стене позади него, Су Хао улыбнулся и пожал плечами "
малыш, выходи и играй.”

"Что?”



Голубая бабочка мечты показалась довольно сонной, когда она посмотрела на Су Хао со
странным выражением: "играть что...? Что это за место такое?”

"Куриная ферма!" - Су Хао засмеялся.

"Куриная ферма?”

Голубая бабочка мечты мгновенно проснулась. Ее глаза были широко открыты. Она
присутствовала, когда Су Хао строил свои планы. Что касается этого место, она понимала что
оно из себя представляет.

Су Хао действительно хотел отдохнуть на этой куриной ферме?

Он убил их всех?

Когда она немного полетала, голубая бабочка мечты быстро все оглядела и была шокирована.
Она приземлилась на его руку и быстро предупредила Су Хао: "Нет! Убирайся отсюда
немедленно! Слишком много берсерков!”

Глядя на ее тревожный внешний вид, Су Хао рассмеялась “" о чем стоит беспокоиться?”

"Здесь слишком много берсерков…”

Голубая бабочка мечты была так взволнована, что использовала свой голос, чтобы общаться с
Су Хао в его сознании. Су Хао сжал крылья и позволил ей успокоиться: "маленький ребенок, не
волнуйся. Эти берсерки не наши враги.”

"А?”

Голубая бабочка мечты была явно смущена.

Су Хао задумался на мгновение, прежде чем говорить: “я не слишком уверен в себе. Однако,
судя по моим предположениям, у этих берсерков есть мудрость маленького ребенка. Хотя это
определенно не сравнимо с взрослым, они все еще знают, как избежать опасности. Они не
похожи на тех берсерков, которые действуют, основываясь на своих инстинктах. Мы не можем
просто называть их берсерками.”

Голубая бабочка мечты была очень удивлена. Впервые она встретила человека, который так
обращался с берсерками!

Она встречала много людей, блуждая вокруг. Независимо от того, как она выразила свою



добрую волю, у них часто был скрытый умысел. Она все еще помнила время, когда она была
красивой маленькой девочкой. Несмотря на просто желание сопровождать и играть с
девушкой, она сделала свои выводы из сложившейся ситуации!

Она сбежала с тяжелыми травмами, требующими чрезвычайно долгого времени для
исцеления. С этого момента она была крайне осторожна с людьми. По крайней мере, пока она
не встретила Су Хао...

Если бы она вспомнила, разве Су Хао не относился к ней с таким же отношением тогда?

Заметив, что она обладала мудростью, он отпустил ее. У него не было никаких намерений
поймать ее, даже взять на себя инициативу общаться с ней!

В настоящее время она, как понимаете, теряется в мыслях.

"Малышка, что случилось?”

Су Хао посмотрел на нее с любопытством.

“Ничего.”

Бабочка голубого сна проснулась от своего оцепенения и в смущении покачала головой: "я...Я
пойду пообщаюсь с ними.”

"Вжух!”

И она улетела.

“Что...общаться?”

Су Хао был ошеломлен. Хотя они оба были зверями берсерка, могла ли голубая бабочка мечты
действительно общаться с этими зверями-берсерками? Разве не будет разрыва между разными
видами?

В это время небо уже полностью почернело.

Су Хао достал бисквит и медленно съел его, глядя перед собой.

Он увидел синий свет, мигающий вдалеке.



Несмотря на то, что он не знал, что сказала бабочка голубого сна, он смог увидеть, как петух
вышел в необычной манере. Он обменивался жестами с бабочкой голубой мечты, даже вступая
в короткий спор. Окончательный результат был...что петух признал свое поражение, когда
голубая бабочка мечты гордо полетела назад.

“Какова ситуация?" - спросил Су Хао.

“Все готово”

Голубая бабочка мечты с гордостью сказала: "мы можем остаться здесь на ночь. Мы будем
заниматься своими делами, а они будут играть сами с собой. Все в порядке, пока мы не
вмешиваемся в дела друг друга.”

"...”

"Вы действительно общались друг с другом?" - Су Хао был шокирован.

“Конечно.”

Голубая бабочка мечты хлопнула крыльями: "я могу общаться с тобой. Почему я не могу с ним
общаться?”

Су Хао промолчал.

Когда он подумал о том, как она может общаться с ним, используя свою способность
происхождения, он пришел к выводу, что она может использовать его с другими зверями
берсерка.

Конечно, освоение иностранного языка было необходимо…

"Хочешь поесть?”

Су Хао бросил маленький кусочек бисквита в голубую бабочку мечты. Когда он посмотрел на
него, все больше и больше берсерков начали раскрывать себя: “эти отродья, что они делают?”

"Вжух!”

Голубая бабочка мечты открыла свой крошечный рот и укусила. Она нахмурилась: "мягкий ...
безвкусный ... ничего хорошего. Разве биквиты не должны быть твердыми и хрустящими?”

"Кто тебе это сказал?”



Су Хао не знал, смеяться или плакать: "бисквит очень мягкий”

“О.”

Голубая бабочка мечта откусила и сказал: “После мутации они превратились в разнообразных
берсерков. Однако несколько лет назад это место вдруг претерпело некоторые изменения.
Многие берсерки находились под его влиянием и постепенно приобретали сознание, становясь
умными.”

Сказав это, бабочка голубой мечты указала на петуха " он здесь лидер и очень умный. Все эти
курицы находятся под его руководством. Обычно здесь проходит не так много людей. Поэтому
они особо не беспокоятся. Если бы они встретились с людьми, они бы просто спрятались. За
последние два года все проходило без происшествий.”

"Такова их история.”

Су Хао чувствовал себя странно: "они знают причину?”

“Нет.”

Бабочка голубого сна покачала головой “ " они не слишком уверены в себе.”

“На самом деле?”

Су Хао ответил, глядя по сторонам.

К этому моменту появились все виды курицы. Некоторые любопытные цыплята взглянули на
Су Хао, прежде чем их прогнал петух. Цыплята тут же замолчали и послушно отошли.

Интересно…

Было очевидно, что они подверглись мутации и стали бешеными зверями. Тем не менее, они
сохранили свое здравомыслие и даже пошли еще дальше, получив мудрость!

Су Хао пробормотал про себя. Он проанализировал все вещи, упомянутые бабочкой голубой
мечты вместе с уже имеющейся информацией.

Согласно записанной информации, это место изначально было местом, где свирепствовали
звери берсерка. Это означало, что удары берсерка первоначально действовали на основе их
инстинктов. Затем, благодаря таинственному фактору несколько лет назад, все эти цыплята
подверглись мутации и получили мудрость.



Су Хао нахмурился. Хотя эти берсерк звери имели определенную степень мудрости, подобно
человеческому ребенку, все они были маленькими птенцами!

Хотя все они были разными видами, Су Хао легко заметил, что все они были еще молоды.

Богатая куриная ферма имела бесчисленное количество кур, и все же, был только один
взрослый петух. Остальные были молодыми цыпочками!

Что случилось со взрослыми?

Су Хао был в глубоком раздумье. Казалось, что таинственный фактор не просто пробудил их
врожденную мудрость. Возможно, эти свирепствующие звери были уничтожены! Именно по
этой причине тысячи маленьких цыплят остались на богатой птицеферме.

“Эта ситуация...кажется довольно знакомой...”

Сердце Су Хао было как бушующая буря. Этот стиль, этот ритм ... он был слишком похож на то,
о чем он сейчас думает.

Что и было...первоначальный сплав эры способности происхождения!
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